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INTRODUCTION

The Sri Krsna Bhajanamrta is the original work of Sri Narahari Sarkara

Thakura, the famous devotee who offered Lord Caitanya the personal service of
fanning with camara. The Sri Krsna Bhajanamrtam is possibly the only known
book which deals with practical aspects of dealings between disciples and guru
including when the guru falls down. Therefore Sri Krsna Bhajanamrta is very
timely for better understanding the authorized manner in which to deal with
sensitive issues regarding initiating gurus and siksa gurus. H.H. Bhakti Caru
Swami informed me of the existence of this book and without his encouragement
we would not have endeavored to locate it.

The Bhaktivedanta Swami Charity Trust, which Srila Prabhupada founded for
preserving the Gaudiya Vaisnava Sampradaya culture and heritage, in addition
to promoting its unity and mutual cooperation, has been researching lost
shrines and holy places for nearly a decade. The newest project is to locate
lost or out of print literatures in original language and to publish reference
copies for use of sadhus and scholars around the world. The Sri Krsna
Bhajanamrta is the first book located in this new project.

The Sri Krsna Bhajanamrta was only printed once as far as is known in the



Bengali year 1309, which brings it to the late 19th century. Only 95 copies
were printed and has therefore been out of print and unavailable for quite
some time; but with research the last known copy was located at Sri Khanda,
the birthplace of Sri Narahari Thakura, in torn and blackened condition; even
the threads in the binding had turned to dust. By Lord Caitanya's mercy the
book was loaned to the B.S.C.T. for republishing and translation.

The Sri Krsna Bhajanamrtam is 64 pages long, but only the first 16 pages deal
with guru-tattva. The remaining part of the book deals with Sambandha-tattva

in regard to Lord Krishna's expansions, energies, demigods, etc. Since ISKCON,
at present specifically needs sastric direction in regard to some aspects of
guru-tattva the verses 27-67, which deal specifically with the subject matter

of guru-tattva and Vaisnava relationships are being presented.

Although the first 19 verses simply form the introduction to the book, they

are also included, since they help the reader to get a clearer understanding

of the background to it and Sri Narahari Thakura's purpose in writing Sri

Krsna Bhajanamrtam. Verses 19-26 give the explanation of topics which the book
covers, other than guru-tattva, so they are not included.

SRI KRSNA BHAJANAMRTA
by Srila Narahari Sarkara Thakura

I T offer my respectful obeisances to that incarnation of Godhead who has
distributed more unlimited causeless mercy than any other Avatar. He is the
total Lord of my life--Sri Krishna Caitanya Mahaprabhu.

2 I offer my respectful obeisances to Sri Sukadeva Goswami who is like the
ripened fruit of the trees of devotional service. He is eternally relishing in
the transcendental mellows in devotional service.

3 & 4 During this Kali Yuga, when the time of Lord Sri Krishna Caitanya
Mahaprabhu and Lord Sri Nityananda Prabhu's transcendental pastimes become
unmanifest, Their lordships become the object of transcendental research and
discussion. At that time all level of devotees including uttama adhikary,
madhyama adhikary, and kanistha adhikary shall always be in anxiety and it
will be at all times. They shall almost feel uncertainty in their hearts

regarding the correct understanding of the eternal truths of devotional

service.

5 & 6 I offer my respectful obeisances in full surrender to the thousands and



thousands of previous Vaisnavas and particularly to those paramahamsas,
perfect souls, who meditate constantly in pure loving devotion on the lotus
feet of Lord Sri Caitanya Mahaprabhu and by His mercy are studying all of the
Vedic literature in regard to devotional service. Following in the footsteps

of these great spiritual authorities I shall explain the clear transparent
conclusions of the scriptures in their concise, condensed form, with some
detailed explanations.

7 1, Narahari Das, consider myself to be a fool. Therefore, how will I be

able to explain this most difficult subject matter on the absolute conclusions
of the sastra? Will the learned Vaisnavas bless my deliberations that they may
not be false or deviate from the authorized conclusions of the sastra in any
respect?

8 In any case, whether someone has all good qualities or whether one has no
good qualities, whether one is a fool or whether one is a great pandit; who is
there in this material world who is able to completely understand pure
devotional service to Krsna?

9 In my sleep while dreaming I said the above words. While dreaming I was
meditating upon the words of previous authorities and great Vaisnava acaryas
and their conclusions on the authorized sastra in regard to pure devotional
service. While thus engaged in my dream suddenly my heart became filled with
spiritual bliss as if I had entered and taken shelter of an ocean of
transcendental nectar.

10 & 11 Just at that time Lord Sri Krishna Caitanya Mahaprabhu appeared
holding the hand of Sarvabhauma Bhattacarya. Lord Caitanya said, "sadhu,
sadhu." As lord Caitanya said these words he was laughing and he came and
stood before me saying, "What you have said is certainly true. Now awaken and
arise." Saying these words again and again Lord Caitanya disappeared from my
vision.

12 Thereafter, meditating on the lotus feet of Lord Sri Krishna Caitanya
Mahaprabhu who is known as Gaurahari, I got up from my bed and I was feeling
great separation being deprived of his transcendental association, I

considered my unqualified self blessed by Lord Caitanya's causeless mercy upon
me.

13 Feeling myself blessed by the mercy of Lord Sri Krsna Caitanya Mahaprabhu
and remembering His merciful words, while being absorbed in the remembrance of
His transcendental glories I was immersed in an ocean of transcendental bliss.

At that time I could not understand my actual condition.



14 On the strength of the mercy of Lord Sri Krsna Caitanya Mahaprabhu I have
decided to write something. Using my intelligence I have considered the truth
of devotional service and although considering myself a fool I have written in
my own hand, sometimes in verse and sometimes in prose, this supremely
auspicious "Bhajanamrta."

15 In this Kali Yuga the great paramahamsa perfect devotees who have descended
to this universe in order to purify it have blessed me with their remnants

which [ have accepted. As I am strictly following in the footsteps of these
liberated souls this work is completely purified with their blessings.

16 At the outset of this work my humble prayer is that all pure, non-envious
devotees of Lord Sri Krsna, the Supreme Personality of Godhead, may listen to
these authorized words as I have heard them from the great Vaisnava
authorities of the disciplic succession.

17 It is well known from the authorized Vedic literatures that in this Kali

Yuga, through the power of the holy name of Lord Sri Krishna, all Vaisnavas

are equal and qualitatively non-different from Lord Krsna. However, it is seen
that amongst the Vaisnavas that sometimes in some places some Vaisnavas appear
greater or lesser. In such cases how is it to be understood?

18 Amongst all of the assembled Vaisnavas there is the initiating guru and the
instructing guru. In regard to them what type of behavior is authorized?

19-27 not included (see introduction)
28 Now listen to the authorized conclusions of the previous authorities.

29 It is certainly true that all Vaisnavas are on the same transcendental
platform. However, although amongst Vaisnavas there may be a difference in
spiritual strength, how will the less intelligent materially attached
sense-gratifiers, who become afraid just seeing the horrifying appearance of
beggar mendicants, ascertain the actual strength of a saintly person? Since
they cannot distinguish between a lesser spiritual force and a greater
spiritual force, they do not know how to deal appropriately with different
saintly persons. Therefore they treat every one the same. Since they don't
know how to distinguish the specific character of greater spiritual
personalities from lesser spiritual personalities rather than risk their
destruction for neglecting a potentially spiritual personality they treat
everyone on the same level.



30 However all those practicing Vaisnavas progressing on the path of
devotional service, who have heard and understood the conclusion of the
revealed sastras and are therefore endowed with special intelligence are able
to recognize who 1s more spiritually powerful and who is less spiritually
powerful. Those who are expert in the science of devotional service can
understand in whose body what quantity of Krsna's spiritual potency is
present. Being able to understand who has less spiritual potency and who has
more spiritual potency, they offer special treatment considering the
scriptural injunctions in this regard.

31 If one can distinguish between the greater or lesser spiritual strength of
a person but does not accordingly offer respect, then that person shall be
held guilty for that offense.

32 For the reason mentioned before, if two Vaisnavas come at the same time,
one of greater strength, one of lesser spiritual strength, first one has to

offer respect to the Vaisnava of greater strength then offer to the Vaisnava
of lesser strength.

33 Should the respect due to a Vaisnava of greater strength or to a Vaisnava
of lesser strength be offered at the same level if they come at a different
time? Equal respect should not be offered to both even if they are not present
at the same time.

34 If a volcano type of fire is burning, the wise man will not first put

out... first one has to be able to extinguish the volcano fire then a candle

of deep light can easily be extinguished. Similarly if one is able to
appropriately receive and respect Vaisnavas possessed of great spiritual force
to their satisfaction, then one shall easily be able to satisfy those

Vaisnavas of lesser potency.

35 If a person of small spiritual advancement sees a great devotee endowed
with considerable spiritual potency being worshiped and given respect, should
the less advanced person become angry upon seeing this? For this offense
against the more advanced person's spiritual position the foolish offender

will ruin whatever spiritual potency he possesses. Subsequently, in the

future, such angry persons simply plan how they can punish those who have
participated in such worship.

36 Those who are well-versed in all of these matters, having heard properly
from authorities, those Vaisnavas who are enthusiastically engaged in
worshiping the Supreme Personality of Godhead and all those transcendentalists
who are practicing the spiritual path, know the truths in regard to these



matters. However, in spite of knowing these truths, if they do not
appropriately offer worship, then they will be spiritually ruined. However, if
they consider the respective spiritual strength or lack of strength and
accordingly offers respect then they will certainly advance in Krsna
Consciousness.

37 For those who take shelter of the great Sumeru mountain what can others do
to harm them? Others should offer them worship as devotees with respect and
service.

38 One should never engage in criticizing a Vaisnava or neglecting a Vaisnava
even in joking. For Vaisnavas are so glorious that there is nothing to regret
even if one sacrifices one's life for their benefit.

39 No one should find fault with a Vaisnava for his activities or behavior.
What person is free from the influence of Kali Yuga or has perfect pure
behavior and action?

40 Because the Vaisnava devotees of the Lord are always meditating on Lord Sri
Krsna the contamination of sinful activities cannot come upon them. Because a
Vaisnava's body has the fire of Krsna Consciousness within it, even if they

are fallen, this fire of Krsna Consciousness will burn up to ashes any

material contamination.

41 However, those who are not able to understand the respective levels of
spiritual potency may take shelter of this example. As in the Ganges there are
many waves, and some of these waves are larger then other waves but all of the
waves are considered to be sacred, one wave being not considered more holy
than another wave, similarly, all types of Vaisnavas, those who are

spiritually strong and those who are not so strong, can be offered equal
worship. Considering this perspective in such circumstances that can be
accepted as perfect worship. Here completes the conclusion in this regard.

42 All Vaisnavas are considered as guru or spiritual master.

43 Amongst all of the Vaisnavas the initiating guru (diksa-guru) and
instructing guru (siksa-guru) are special.

44 1t 1s proper to offer these two special respect.

45 Amongst all of the other spiritual masters these two (diksa-guru and
siksa-guru) spiritual masters' orders are to be followed.



46 If one's initiating spiritual master and instructing spiritual master are

of small spiritual potency, or in other words, if they do not poses a special

power to give spiritual instruction on worship for devotional service, then

one may listen from the mouth of other great advanced Vaisnavas and understand
the special instructions. However, thereafter, the disciple must go to his

spiritual master for his confirmation or instructions.

47 One should not disobey the order of the spiritual master.

48 Just as a faithful son may go out for earning money and subsequently brings
to his father the wealth gained, later the son may ask for some allowance from
the father and whatever he receives from the father he is entitled to spend of
his own enjoyment. Similarly, a disciple may hear some instructions from
another advanced Vaisnava but after gaining that good instruction he must
bring it and present it to his own spiritual master. After presenting them, he
should hear the same teachings from his spiritual master with appropriate
instructions.

49 If the son earns money but does not give it to the father and instead
directly enjoys the wealth, he is considered to be a fallen son and a sinful
person. Similarly a disciple who listens to the words of other Vaisnavas, even
if their instructions are proper and true, but does not reconfirm these
teachings with his own spiritual master and instead directly personally
accepts these instructions, is considered a bad disciple and a sinner.

50 For this reason, in all circumstances all Vaisnavas are offered respect
like one offers respect to one's spiritual master. However, with body, mind
and words one serves one's own spiritual master.

51 Even if in the performance of one's devotional activities one has disobeyed
the spiritual master, still one should not give him up, but should remain
faithfully with him, because all authorities say that the shelter of one's own
spiritual master is best and perfect (even if another spiritual master is more
powerful).

52 Kindly understand this example: Just as one respects one's father as a
guru, his (the father's) older and younger brothers are also similarly
respected, but nonetheless, the father is worthy of the most respect.
Notwithstanding the above, if the father's guru, even if he is family related,
comes, one should double the respect, as he is the spiritual father of the
father, or the guru of the guru. He is offered twice the puja or respect. This
behavior if recognized as appropriate by all authorities.



53 Just as if, during daily life, the brothers (older or younger) of the

father criticize him, still one takes shelter of one's father, similarly, one
remains under the shelter of one's own spiritual master, even if he is
criticized by his older or younger godbrothers. Just as one depends upon one's
father for one's livelithood, one must depend upon the strength of the

spiritual master for advancing in devotional service.

54 If a father or spiritual master or husband are not possessed of outstanding
qualities even then they are always worshipable.

55 Taking shelter of the above-mentioned persons one may even disagree with
those senior to oneself.

56 In this world, what kind of person is there who can remain alive at the
expense of his father's or guru's defamation or disgrace?

57 Everyone considers that if their spiritual master is very powerful then he
himself is powerful but that if his spiritual master is less powerful, then he
is therefore weaker and according to the attitude of the spiritual master the
disciple gains the same attributes. Those disciples who are intelligent can
understand the desires of the spiritual master directly through their
intelligence. Other disciples, who are less intelligent, understand by
directly hearing instructions from the spiritual master. These activities are
being practiced since time immemorial.

58 Learned Vaisnava authorities say that these instructions are the perfection
of religiosity.

59 If the spiritual master commits a wrongful act breaking Vaisnava regulative
principles then in that case one should in a solitary place confront him for

his rectification using logic and appropriate conclusions from sadhu, sastra
and guru references, but one is not to give him up.

60 One should not be hesitant or fearful because one is confronting or
challenging a spiritual master. "For it has been prescribed that one must
appropriately discipline even a spiritual master who is:

* bewildered about what he should or shouldn't do;
* who 1s inexperienced or ignorant;

* who has deviated from the Krsna conscious path;
* or if he 1s bewildered by false pride."

61 This statement of the revealed scriptures is applicable at all times and



under all circumstances.

62 The natural behavior of the Vaisnava devotees is to take complete refuge of
Lord Sri Krishna, the Supreme Personality of Godhead, accepting Him as their
principal and real shelter. The very life of the Vaisnava devotees of the Lord

is singing the glories or Lord Sri Krsna, describing and expanding the fame of

Lord Sri Krsna, and discussing the nectar of His transcendental pastimes.

63 The authorized course of action is to continue, as before, with one's
prescribed devotional service. One may take guidance through or instructions
from the Vaisnavas, as all Vaisnavas are considered guru or "spiritual
master," or one may use one's own intelligence, duly considering the relevant
instructions from sadhu, sastra and guru. In all cases one should continue in
one's devotional service.

64 However, if the spiritual master:

* acts enviously towards 'isvarebrantah', that which is connected with the
Supreme;

* 1s bewildered regarding the Supreme Personality of Godhead;

* 1s averse to expanding the fame of Lord Krsna;

* personally refuses to accept hearing or chanting about the glorious pastimes
of Lord Sri Krsna;

* has become totally bewildered, listening to the false praise of ignorant
persons and day by day is more materially contaminated and fallen

then the spiritual master must be renounced.

65 Under those circumstances one should not doubt, "How can I give up my
spiritual master?" With a strong desire for achieving spontaneous devotional
service and attaining the lotus feet of Lord Krsna, the Supreme Personality of
Godhead, a devotee accepts the shelter of a spiritual master, but if that
spiritual master takes on "asuric" qualities or a demoniac mentality then it

is one's duty to reject such a demon "asura" guru and in his place accept a
Krsna conscious spiritual master and worship him.

66 By taking shelter of the strength of the Krsna conscious spiritual master's
devotional service the ill effects or contamination of the demoniac previous
spiritual master is counteracted and destroyed. These activities are
recommended by all Vaisnava authorities as the authorized conclusions of the
sastra.

67 During the pastimes of Lord Sri Krsna Caitanya Mahaprabhu there have been



many practical examples of the above.

This concludes the deliberation and final conclusions of sadhu, sastra and
guru on the spiritual master and related matters.

END

SRi KRISNA BHADZANAMRITA
Srila Narahari Sarkara Thakura

Ptelozil Bhanu Svami
Schvaleno pro distribuci DZajapatakou Svamim
Sanskrt/bengélska redakce: Sri Subhag Svami

cesky preklad: CC-BY-SA bh. Jan Mares, 2023
,Narahari byl étyficatou (vétvi Caitanjova stromu).*

Vyznam Srily Prabhupady: , Narahari das Sarkara byl velmi slavny oddany. Locan
das Thakura, autor Caitanja-mangaly, byl jeho Zak. V Caltanja -mangale je uvedeno,
7e Sri Gadadhara déas a Narahari Sarkara byl nesmirn¢ drahy Sri Caitanjovi
Mahéprabhuovi.* (Sri Caitanja-¢aritamrita Adi-lila, kapitola 10)

500 kopii vytiskla farma v Sydney
Kontaktujte Sankirtanovou skupinu s diky a uznanim
Bhaktivedanta Swami Charity Trust

UvOD

Sri Krigna BhadZanamrita je ptivodni dilo Sri Narahariho Sarkara Thakura, slavného
oddaného, ktery nabizel Panu Caitanjovi osobni sluzbu ovivanim ¢amarou. Sri
Kri$na BhadZanamrita je mozna jedina zndma kniha, ktera se zabyva praktickymi
aspekty vztahli mezi zaky a guruem véetné toho, kdyz guru poklesne. Proto je Sri
Krisna Bhadzanamrita velmi aktudlni pro lepsi pochopeni autorizovaného zptisobu,
jak se vypotadat s citlivymi otazkami tykajici se zasvécujicimi guruy a $iks§a guruy.
J. S. Bhakti Caru Svami mé informoval o existenci této knihy a bez jeho povzbuzeni
bychom se nesnazili ji najit.

Bhaktivedanta Swami Charity Trust, ktery Srila Prabhupada zaloZil pro zachovani
kultury gaudija vaiSnavské sampradaji a dédictvi, kromé podpory jeji jednoty a



vzajemné spoluprace, patral po ztracenych svatynich a svatych mistech témér deset
let. Nejnovéjsi projekt je najit ztracena nebo vyprodana pisma v piivodnim jazyce a
zveiejnit referenéni vytisky pro pouziti sadhuy a udenci po celém svété. Sri Krisna
Bhadzandmrita je prvni kniha nalezena v tomto novém projektu.

Sri Kri$na BhadZanamrita byla vytiténa pouze jednou, pokud je znamo, v
bengalském roce 1309, tedy koncem 19. stoleti. Bylo vytisténo pouze 95 vytiski, a
proto byla vyprodana a neni k dispozici docela dlouho; ale pti vyzkumu byla nalezen
posledni znamy vytisk ve Sri Khandg, rodisti Sri Narahariho Thakura, v potrhaném a
z&ernalém stavu; i nité vazby se proménily v prach. Milosti Pana Caitanji byla
zapujcena B. S. C. T. pro preklad a nové vydani.

Sri Krigna BhadZanamrita ma 64 stranek, ale pouze prvnich 16 stran pojednava o
guru-tattvé. Zbyvajici ¢ast knihy se zabyva sambandha-tattvou ve vztahu k expanzim
a energiim Pana Kri$ny, polobohiim, atd. JelikoZ ISKCON v soucasné dobé
konkrétné potfebuje vedeni Sastry s ohledem na nékteré aspekty guru-tattvy, jsou
prezentovany verSe 27-67, které se konkrétné zabyvaji guru-tattvou a vaiSnavskymi
vztahy.

I kdyz prvnich 19 versu tvori jen vod knihy, jsou také zahrnuty, protoze pomahaji
Stenafi jasn&ji pochopit jeji pozadi a zamér Sri Narahariho Thakura pii sepsani Sri
Kri$na BhadZzanamrity. VerSe 19-26 vysvétluji dalsi témata, ktera kniha pokryva,
odli$na od guru-tattvy, takZe nejsou zahrnuty.

* ok ok

1 Uctivé se klanim inkarnaci Boha, ktera rozsitila vice neomezené bezpiicinné
milosti neZ jakykoli jiny avatar. Je vyluénym Panem mého Zivota — Sri Kri$na
Caitanja Mahaprabhu.

2 Uctivé se klanim Sri Sukadévovi Gosvamimu, ktery je jako zraly plod stromtl
oddané sluzby. V&&né si vychutnava transcendentni nalady oddané sluzby.

3-4 Béhem této Kali jugy, aZ se transcendentni zabavy Pana Sri Krigny Caitanji
Mahaprabhua a Pana Sri Nitjanandy Prabhua stanou neprojevenymi, Jejich
Velicenstva se stanou predmétem transcendentniho vyzkumu a diskuse. V té dobé
vSechny trovné oddanych vcetné uttama adhikérich, madhjama adhikéarich a kanistha
adhikarich upadnou do trvalé Gzkosti. Budou tém¢éf citit nejistotu v srdcich ohledné
spravného pochopeni véénych pravd o oddané sluzbé.

5-6 Uctivée se klanim s plnyn odevzdanim tisicim a tisicim piedchozich vaisnavt a
zejména tém paramahamsim, dokonalym duSim, ktefi neustale medituji v Cisté
laskyplné oddanosti o lotosovych nohach Pana Sri Caitanji Mahaprabhua a Jeho
milosti studuji vSechnu védskou literaturu tykajici se oddané sluzby. Ve stopach
téchto velkych duchovnich autorit vysvétlim jasné, transparentni zavéry pisem v
jejich strucné, zhusténé podobé s nékterymi podrobnymi vysvétlenimi.

7 Ja, Narahari das, se povazuji za hlupaka. Jak tedy budu schopen vysvétlit toto
nanejvys obtizné téma o absolutnich zavérech Saster? PoZzehnaji vaiSnavové mym



uvaham, aby nebyly falesné nebo se nijak neodchylily od autorizovanych zavéri
Saster?

8 At ma nckdo vSechny dobré vlastnosti, nebo nemd zadn¢ dobré vlastnosti, at’ je
hlupak, nebo velky pandit, kdo je v tomto hmotném svété schopen zcela pochopit
¢istou oddanou sluzbu KriSnovi?

9 Vyse uvedena slova jsem ekl ve spanku. Béhem snéni jsem meditoval o slovech
piedchozich autorit a velkych vaiSnavskych ac¢arjt a jejich zadvérech o
autorizovanych Sastrach ve vztahu k ¢isté oddané sluzbé. KdyZz jsem se tim ve snu
zabyval, moje srdce najednou naplnila duchovni blazenost, jako bych vstoupil do
oceanu transcendentalniho nektaru a piijal v ném tutociste.

10-11 Pravé v té dobé se Pan Sri Krisna Caitanja Mahaprabhu zjevil a za ruku drzel
Sarvabhaumu Bhatta¢arju. Pan Caitanja fekl: ,,Sadhu, sadhu.“ Kdyz Pan Caitanja
tikal tato slova, smal se. Pfisel, postavil se pfede mne a pravil: ,,Co jsi fekl, je zajisté
pravda. Ted’ se probud’ a vstaii. Kdyz Pan Caitanja zopakoval tato slova, zmizel

z dosahu mého zraku.

12 Poté jsem meditoval o lotosovych nohou Pana Sri Kri$ny Caitanji Mah4prabhua,
ktery je znamy jako Gaurahari, vstal jsem z postele a citil jsem velké odlouceni bez
Jeho transcendentni spolecnosti. Povazoval jsem se za nekvalifikovaného byt
poZehnan bezpii¢innou milosti Pana Caitanji.

13 Citim se pozehnan milosti Pana Sri Krigny Caitanji Mahaprabhua a pamatuji si
Jeho milostiva slova. Pfi pohrouZeni do vzpominani na Jeho transcendentni slavu
jsem byl ponoien v ocednu transcendentni blazenosti. V t€ dobé jsem nedovedl
pochopit sviij skute¢ny stav.

14 Milosti Pana Sri Krigny Caitanji Mahaprabhua jsem se rozhodl néco napsat.
Pomoci své inteligence jsem uvaZoval o pravdé oddané sluzby, a 1 kdyz se povazuji
za hlupaka, sepsal jsem vlastni rukou, n€kdy ve versSich a nékdy v proze, tuto
svrchovang ptiznivou ,,Bhadzanamritu®.

15 V této Kali juze mé velci paramahamsové, dokonali oddanti, kteti sestoupili do
tohoto vesmiru s cilem ocistit jej, poZzehnali svymi zbytky potravy, které jsem prtijal.
Jelikoz striktné nésleduji tyto osvobozené duse, je toto dilo zcela ocisténé jejich
poZehnanimi.

16 Na pocatku tohoto dila moje pokornd modlitba zni, aby vSichni Cisti, nezavistivi
oddani Pana Sri Krisny, Nejvyssi Osobnosti BoZstvi, mohli naslouchat témto
autorizovanym sloviim, jak jsem je slySel od velkych vaiSnavskych autorit v
ucednické posloupnosti.

17 Z autorizovanych védskych pisem je dobfe zndmo, Ze v této Kali juze moci
svatého jména Pana Sri Kri$ny si jsou viichni vai§navové rovni a kvalitativné se
nelis$i od Pana KriSny. Nicméné je vidét, Ze nékdy v nékterych mistech nékteti
vaiSnavove vypadaji jako vétsi ¢i mensi. Jak to mé v takovych ptipadech pochopeno?
18 Mezi vSemi shromazdénymi vaiSnavy jsou zasvécujici guru a poucujici guru. Jaké
chovani je ve vztahu k nim autorizované?

19-27 nejsou zahrnuty (viz tvod)

28 Nyni poslouchejte autorizované zavery predchozich autorit.



29 Je jisté pravda, ze vSichni vaiSnavové jsou na stejné, transcendentni trovni.
Nicmeéné, 1 kdyZ mezi vaiSnavy miize byt rozdil v duchovni moci, jak méné
inteligentni hmotné pfipoutani smyslovi pozitkati, ktefi se boji byt’ jen spatfit désivy
vzhled Zebrajicich mnichd, zjisti skute¢nou moc svétce? JelikoZ nedovedou
rozliSovat mezi mensi a vétsi duchovni moci, nevédi, jak se odpovidajicim zpiisobem
chovat k riznym svétciim. Proto se ke kazdému chovaji stejné. JelikoZ nevédi, jak
odlisit konkrétni charakter vétSich duchovnich osobnosti od menSich duchovnich
osobnosti, nez aby riskovali své zni¢eni nasledkem zanedbani potencidlné duchovni
osobnosti, chovaji se ke vS§em, jako by byli na stejné urovni.

30 Nicmén¢ vSichni tito praktikujici vaiSnavové postupujici na cesté oddané sluzby,
slySeli a pochopili zavér Saster, a proto jsou obdafeni zvIastni inteligenci: jsou
schopni rozeznat, kdo je vice duchovné mocny a kdo je méné duchovné mocny. Ti,
kteti jsou zkuSeni ve véd¢ oddané sluzby, dokéazi pochopit, v ¢im téle je pfitomno
jaké mnozstvi KriSnovy duchovni energie. Jsou schopni pochopit, kdo ma méné
duchovni energie a kdo ma vice duchovni energie, a proto s nimi jednaji individualné
s ohledem na pisma.

31 Jestlize nékdo umi rozliSovat mezi néci mensi €1 vétsi duchovni moci, ale
odpovidajicim zplisobem neprokazuje uctu, pak tato osoba ponese vinu za tento
piestupek.

32 Z dtvodl zminéného diive, pokud dva vaiSnavové piijdou ve stejnou dobu,
jeden mocnéjsi, jeden méné mocny, nejprve je tteba vzdat tictu mocnéjSimu
vaiSnavovi a pak mén€ mocnému vaiSnavovi.

33 Méla by byt tcta viici mocnéjSimu vaiSnavovi nebo vaiSnavovi s mensi moci
prokazovana na stejné Urovni, pokud pfijdou v riznou dobu? Neméla by jim byt
prokazovana stejnd tcta, i kdyz nejsou piitomni ve stejnou dobu.

34 Pokud hoti oheni jako sopka, moudry ¢lovék nejprve musi byt schopen uhasit
tento a pak snadno uhasi svicku. Podobné, pokud je ¢lovek schopen odpovidajicim
zplusobem pfiijimat a ctit vaiSnavy s velkou duchovni moci k jejich spokojenosti, pak
bude snadno schopen uspokojit méné mocné vaisnavy.

35 Pokud maélo duchovné pokrocila osoba uvidi velkého oddaného obdafeného
zna¢nou duchovni moci, jak je uctivan a ctén, méla by se méné pokrocila osoba
rozzlobit? Za tento ptestupek proti duchovni pozici pokrocilejsi osoby posetily
pachatel piestupku zni¢i vesSkerou svoji duchovni moc. Nasledné, v budoucnosti,
takové zutivé osoby jen planuji, jak potrestat ty, ktefi se na takovém uctivani
podileli.

36 Ti, kteti jsou zbéhli ve vSech téchto vécech, nebot’ spravné naslouchali autoritam,
vaiSnavové, ktefi nadSen¢ uctivaji Nejvyssi Osobnost Bozstvi a vSichni
transcendentalisté, ktefi praktikuji duchovni cestu, znaji pravdy v souvislosti s témito
tématy. Nicmeéng piestoZe je znaji, pokud spravné neuctivaji, pak budou duchovné
zniceni. Nicméné pokud berou v tivahu pfisluSnou duchovni moc nebo jeji
nedostatek a podle toho prokazuji tctu, pak jisté udélaji v rozvoji védomi KrisSny
pokrok.



37 Jak mohou ostatni ublizit tém, kteti se uchyluji pod ochranu velké hory Sumeru?
Ostatni by je méli uctivat jako oddané s tictou a sluzbou.

38 Nikdo by nikdy nem¢él ani v Zertu kritizovat nebo piehliZzet vaiSnavu. VaiSnavove
jsou tak slavni, Ze neni ¢eho litovat, 1 kdyz ¢loveék obétuje Zivot v jejich prospéch.

39 Nikdo by nem¢l hledat chybu na vaiSnavovi za jeho ¢innosti nebo chovani. Ktery
¢loveék je osvobozen od vlivu Kali jugy nebo mé dokonale ¢isté chovani a jednéni?
40 Protoze oddani Pana vzdy medituji o Panu Sri Kri$novi, zne&i§téni h¥{$nymi
¢innostmi se jich nemtize dotknout. Protoze télo vaiSnavy v sobé ma oheni védomi
Krisny, 1 kdyz poklesl, tento ohent védomi Krisny spali na popel jakékoli hmotné
znecisténi. [Aparadha je jiny piipad.]

41 Nicméné ti, kteti nejsou schopni pochopit ptislusné urovné duchovni moci, se
mohou uchylit k tomuto ptikladu. Tak jako je v Ganze mnoho vin a nékteré jsou vétsi
nez jiné, ale vSechny jsou povazovany za posvatné, a jedna vlna neni povazovana za
posvatnéjsi nez jina, podobné vSem druhlim vaiSnavi, duchovné mocnym i ne tak
mocnym, lze prokazovat stejné€ uctivani. Vzhledem k této perspektivé to mize byt za
takovych okolnosti pfijimano jako dokonalé uctivani. Zde je zavér v této véci.

42 V3ichni vaiSnavoveé jsou povazovani za gurua neboli duchovniho mistra.

43 Mezi vSemi vaiSnavy jsou zasvécujici guru (diksa-guru) a guru ud@lujici pokyny
(81ksa-guru) zvlastni.

44 Je vhodné prokazovat obéma zvlastni uctu.

45 Mezi vSemi ostatnimi duchovnimi mistry je tteba dodrzovat pokyny téchto dvou
(dik$a-gurua a §ikSa-gurua).

46 Pokud jsou néci zasvécujici duchovni mistr a poucujici duchovni mistr malo
duchovné mocni, nebo jinymi slovy, pokud nemaji zvlastni moc dat duchovni pokyn
o uctivani pro oddanou sluzbu, pak tato osoba miize naslouchat jinym velkym
pokrocilym vaiSnaviim a pochopit zvlastni pokyny. Nicméné poté musi jit za svym
duchovnim mistrem pro jeho potvrzeni nebo pokyny.

47 Nikdo by nemél neuposlechnout pokynu duchovniho mistra.

48 Tak jako vérny syn miize odejit vydélavat penize a nasledné piinese otci
bohatstvi, které ziskal, pozd€ji mize pozadat otce o néjaky piispévek a to, co od otce
dostane, ma pravo pouzit pro vlastni potéSeni. Podobné Zak miize vyslechnout néjaké
pokyny od dal$ich pokroc¢ilych vaiSnavii, ale po ziskani téchto dobrych poucenti je
musi pfinést a predlozit vlastnimu duchovnimu mistrovi. Po jejich ptedlozeni by mél
vyslechnout stejné pouceni od svého duchovniho mistra s vhodnymi pokyny.

49 Pokud syn vyd¢lava penize, ale nedava je otci, a misto toho si bohatstvi uziva
pfimo, je povazovan za pokleslého syna a hiiSnou osobu. Podobn¢ zak, ktery
posloucha slova jinych vaisnavi, i pokud jsou jejich pokyny spravné a pravdivé, ale
nenecha si tato pouceni potvrdit vlastnim duchovnim mistrem, a misto toho tyto
pokyny pfijme pfimo, je povaZzovan za Spatného Zaka a hiisnika.

50 Z tohoto dlivodu je za vSech okolnosti v§em vaiSnaviim prokazovana ucta, jaka se
prokazuje duchovnimu uciteli. Nicméné télem, mysli a slovy osoba slouzi vlastnimu
duchovnimu mistrovi.



51 I kdyZ pii své oddané sluzbé nékdo neuposlechl duchovniho mistra, nemél by se
ho vzdat, ale ziistat vérn¢ s nim, protoze vSechny autority fikaji, Ze utocisté vlastniho
duchovniho mistra je nejlepsi a dokonalé (i kdyz je jiny duchovni mistr mocné;si).
52 Laskavé pochopte tento piiklad: Tak jako syn cti otce jako gurua, jeho (otcovi)
star§i a mladsi bratii jsou také podobné cténi, ale pfesto je otec hoden nejvétsi ucty.
Bez ohledu na vySe uvedené, v ptipad¢, Ze piijde otcliv guru, 1 kdyz je spiiznén s
rodinou, syn by mél zdvojnasobit uctu, nebot’ jde o otcova duchovniho otce, neboli
gurua gurua. Dostavéa se mu dvojnasobné pdzi nebo tcty. Toto chovani uznavaji
jako vhodné vSechny autority.

53 Kdyz v kazdodennim zivoté otcovi bratii (mladsi nebo starsi) otce kritizuji, presto
se syn uchyluje pod ochranu otce. Podobné zak zlistava pod ochranou vlastniho
duchovniho mistra, 1 kdyZ jej jeho star§i nebo mladsi duchovni bratti kritizuji. Tak
jako syn zavisi ve svém zivobyti na otci, pro pokrok v oddané sluzbé musi zaviset na
moci duchovniho mistra.

54 Pokud otec, duchovni mistr nebo manZzel nejsou obdateni vynikajicimi
vlastnostmi, 1 pak jsou vzdy hodni uctivani.

55 Ptijetim Gtocisté u vyse uvedenych osob miiZze osoba dokonce nesouhlasit

se starSimi osobami (ve vySSim postaveni).

56 Kdo v tomto svété miize zlistat nazivu, je-li pomluven nebo zneuctén jeho otec
nebo guru?

57 Kazdy bere v tivahu, ze pokud je jeho duchovni mistr velmi mocny, pak je on sam
mocny, ale pokud je jeho duchovni mistr mén¢ mocny, pak je on slabsi — podle
postoje duchovniho mistra zak ziskava stejné atributy. Inteligentni Zaci mohou
pochopit touhy duchovniho mistra ptimo svoji inteligenci. Ostatni, méné inteligentni,
je pochopi ptimo naslouchdnim pokynt duchovniho mistra. Tyto ¢innosti jsou
praktikovany od nepaméti.

58 Ucen¢ vaisnavske autority tvrdi, Ze tyto pokyny jsou dokonalost nabozenstvi.

59 Pokud se duchovni mistr dopusti pre€inu poruSeni vaiSnavskych usmériujicich
zasad, zak by ho mél v Gstrani konfrontovat pro jeho ndpravu pomoci logiky a
ptislusnych zaverha sadhua, $astry a gurua, ale ne se ho vzdat.

60 Nikdo by nem¢l vahat nebo se obavat, protoze konfrontuje nebo vyzyva
duchovniho mistra. ,,Nebot’ bylo piedepsano, ze zadk musi vhodné¢ pokarat 1
duchovniho mistra, ktery:

* je zmateny v tom, co by m¢l nebo nemél délat;

* je nezkuSeny nebo nevédomy;

* seSel z cesty védomi Krisny;

* nebo pokud je zmaten faleSnou pychou.*

61 Tento vyrok zjevenych pisem je platny ve vSech dobach a za vSech okolnosti.

62 Piirozené chovani vaisnavskych oddanych je pfijmout plné Gito¢isté u Pana Sri
KriSny, Nejvyssi Osobnosti Bozstvi, pfijimat Ho za své hlavni a skutecné tociste.
Zivotem vaignavskych oddanych Péana je op&vovani slavy Pana Sri Krisny,
popisovéni a rozsifovani slavy Pana Sri Krisny a diskutovani nektaru Jeho
transcendentnich zébav.



63 Autorizované jednani je jako predtim pokracovat v ptedepsané oddané sluzbé.
Oddany mtize ptijmout vedeni nebo pokyny vaiSnavi, jelikoz se vSichni vaiSnavové
povazuji za gurua, neboli duchovniho mistra, nebo miZze pouZivat vlastni inteligenci
s ohledem na pftislusné pokyny sddhua, Sastry a gurua. Ve vSech piipadech by mél
pokracovat v oddané sluzbé.

64 Pokud vSak duchovni mistr:

* jedna zavistivé vici 'iSvare bhrantah', tomu, co se tyka Nejvyssiho;

* je zmateny, pokud jde o Nejvyssi Osobnost BoZstvi;

* je proti Sifeni slavy Pana Kri$ny;

* 0sobn& odmita naslouchat nebo opévovat slavné zabavy Pana Sri Krisny;

* stal se naprosto zmatenym, nasloucha falesné chvale nevédomych osob a den za
dnem je stale vice hmotn¢ znecistény a poklesly, pak se takového duchovniho mistra
zak musi vzdat.

[tatra gurur yadi vi-sadrsa-kari isvare bhrantah krsna-yaso-vimukho, vilasa-vinodam na angikaroti
svayam va durabhimani loka-stavaih krsnatvam prapnoti tarhi tyajya eva]

65 Za téchto okolnosti by nikdo nemél pochybovat: ,,Jak se mohu vzdat svého
duchovniho mistra?* Se silnou touhou po dosazeni spontanni oddané sluzby a
lotosovych nohou Sri Kridny, Nejvyssi Osobnosti BoZstvi, oddany piijima Gto¢isté u
duchovniho mistra, ale v pripadé, Ze duchovni mistr nabyde asurskych vlastnosti ¢i
démonské mentality, pak je povinnosti Zdka zavrhnout takového démonského
asurského gurua a misto n¢ho ptijmout Krisny si védomého duchovniho mistra a

uctivat ho.

[katham eva gurus tyajya iti no, krsna-bhava-lobhat krsna-praptaye, guror asrayah krtas tad-
anantaram yadi tasmin gurau asuri-bhavas, tarhi kim kartavyam asura-gurum tyaktva sri-krsna-
bhaktimantam gurum anyam bhajet.]

66 Ptijetim Utoc¢isté u moci oddané sluzby Krisny si védomého duchovniho mistra,
jsou Skodlivé ucinky nebo znecisténi démonského predchoziho duchovniho mistra
neutralizovany a zni€eny. Tyto ¢innosti jsou doporuceny vSemi vaiSnavskymi
autoritami a zavery Saster.

[tasya krsna-balad asurasya guror balam mardaniyam iti vaisnava-bhajana-vicarah.]

67 B&hem zabav Pana Sri Krigny Caitanji Mahaprabhu bylo mnoho praktickych
ptikladil vySe fecen¢ho.

Timto kon¢i ivaha a konecné zavéry sadhua, §astry a gurua o duchovnim mistrovi a
souvisejicich zalezitostech.

Konec



